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Inhabiting is the most wonderful challenge of contemporary architecture.
Inhabiting implies pleasure, generosity, the freedom to occupy a space, be-
yond the functional.
It challenges us to think about the possibilities and capacities of the space 
around and ahead of oneself.
Architecture is about building multitudes of situations of usage, connected 
and intersected.
These situations are mobile and build the act of Inhabiting.
Designing architecture on the basis of the notion of Inhabiting means to con-
struct space from the inside, and not from the outside as an indifferent and 
distanced act.

The space for living must be generous, comfortable, adaptable, flexible, 
luxurious and affordable. The dwelling must offer the inhabitant opportunities 
to move around, to appropriate space, offer freedom of usage to generate 
possibilities of evolution and interpretation. It is the aim, in every project, to 
create living spaces as big as possible, much more generous as the stand-
ards or the programs in general too small, too restricting.

A dwelling must offer extra space, as much extra space as programmed 
space. This extra space is a non-defined space, free for use. It is added to 
the traditional spaces of the dwelling or to the programmed space. The com-
bination of both allows freedom and appropriation. Every dwelling must have 
a privative outside space, as a balcony, a terrace, a winter garden, which of-
fers the possibility of living outside, of having a garden, like in a single house.

INHABITING :
FREEDOM, PLEASURE AND LUXURY FOR ALL
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Large spaces bring a vital feeling of freedom. More space means building 
larger – twice more is the goal – with the same cost as the standard to be 
affordable for everyone. Enlarging does not mean wasting. It means inventing 
space, to create other possibilities, other freedoms, new ways of inhabiting.
Building double, for any program, to loosen the constraints, to loosen norms,
to multiply the uses and foster appropriation and improvisation.
Offering twice more space to each person is a necessary and an essential 
condition to any project of densification.

A dwelling should give the same facilities as a villa.
The idea of luxury is therefore redefined in terms of generosity, freedom of 
use and pleasure. Inhabiting is neither norms, nor rules, nor the minimum.
A maximum of pleasure, comfort and freedom on every floor.

Anne Lacaton and Jean-Philippe Vassal
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“Whether it is of vegetal, of use, of view, of space, of ground or of construc-
tion, the existing is the structure prior to every project. We consider it with 
interest and attention, as a resource, that brings an initial value to the project 
which one’s need to work with. The use, the re-use, the transformation, are 
today part of the creation and invention in architecture and urbanism.  It is 
necessary to pursue consistently to extend and perpetuate existing situations 
with the utmost delicacy and lightness. Adding, sticking, expanding, super-
posing, spanning the existing is a matter of economy and de facto effective-
ness. Based on the observation, the understanding, the acknowledgement 
of qualities and values on which we can rely, the approach is situated some-
where in a permanent adjustment between, on one hand, the characters and 
assets of the existing, the potentialities offered by the spaces and the land, 
and on the other hand, the necessity of evolution, adaptation, creation, taking 
care of the conditions of a new context and new uses.”
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WORDS
to roam
to know
to visit
to inventory, to classify
to estimate
to count
to compare
to measure
to appreciate
to choose
to assess capacities
to assess priorities

do not demolish
do not cut
do not disorganize
to respect
to adapt, to build
to reuse, to merge, to transform
to optimize, to increase, to enlarge, to add, to lean
to superimpose, to interleave

to do or not to do

to give views and light
to give gardens, nature
to provide services
to give fluidity and facility
to reduce charges and energy consumption
to save, to economize
to diversify
to connect
to densify
...
to love
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CONTEXT

Housing is the most important challenge for today’s society and therefore it is 
eminently political. It is at the same time the most beautiful and critical chal-
lenge for contemporary architecture. The dwelling is the measurement unit of 
the city and the factor for inclusion and a vital social life.

The high demand on housing puts pressure on the urban soil, existing struc-
tures, infrastructures, as well as on the secondary sector. The city of Zurich 
hardly has any land reserves left and a large part of railway track fields, 
industrial and logistic areas already gave way to housing developments. Inner 
densification of the existing is therefore the city’s answer. Demolition and con-
struction (Wohnersatzbau) as well as reconstruction and extension of existing 
buildings (Bestandeserneuerung) are two main strategies of the city to densify 
its existing urban fabric with two clearly different effects on densification.    

For a responsible and sustainable future of cities, community living and den-
sity are inescapable to confront with. Densification will only work if the indi-
vidual finds better conditions of living. Densifying doesn’t mean to compress, 
compact or tighten the individual space, but to multiply the urban ground in 
order to create more space and more possibilities for each individual on a 
reduced terrain. Therefore, it is necessary to invent new housing typologies 
to readdress the attractiveness of living collectively in a denser city. This can 
only be done by creating an architecture that reconciles the collective need of 
density with the need of individuality and privacy, which is often expressed by 
the desire of single houses with a garden. The quality of housing for everyone 
is therefore the most crucial goal. 
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In this design studio we explore and define qualities of housing in urban 
cohabitation. From inside out, with feet on the ground, from the smallest to 
the largest, and valuing the already existing, we approach the occupied urban 
situation at Areal Neugasse. With new construction, reuse, refurbishment, 
transformation, adaptation and superimposition the students transfer their 
design objectives to architectural and spatial proposals of housing. Far away 
from masterplans, the range of fragments will form the coherent and entire 
design proposal on the site.
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METHOD

The design of the housing project develops in stages : 

- First we produce a common catalogue of housing qualities, on which we will 
build up the design objectives. Parallel to this, we precisely study and analyse 
the site, working on different themes and scales, to make its potential and 
capacity visible.
- We apply these objectives of housing qualities into a challenging and 
exciting urban plot at Neugasse.

These parts are seen as complementary and are developed more or less 
simultaneously. 

Analyse and project are part of the same process, making no distinction 
between these two aspects of a main objective : create better conditions of 
living for all, based on an accurate observation of everything already there, 
and the construction of a very specific knowledge about what modern 
housing should be.

In fact, we consider that the project process starts the first day of the studio.

That process is never linear: When working on the catalogue, we will take 
position in front of various topics, found situations, feelings, etc. with which 
we are confronted with by analysing the site. When formulating our design 
objectives, ideas for the project are triggered, but we will as well raise new 
questions on the quality of the housing which than will enrich the catalogue.



11

CATALOGUE OF HOUSING QUALITIES

Inside and outside
Private, collective and public
Light, sun and air
Freespace and extra space
Transparency and porosity
Fluidity of movement
Structure
Relations between spaces
Vis-à-vis
Circulation
...
Starting from the topics above, we will establish a common catalogue of 
qualities for housing. It is a synthesis of research, documentation and discus-
sion. As media we will collect project references, plans, photographs (person-
al or professional), drawings, poems, film scenes, collages, paintings, utopian 
works, etc. 

This reflexion will be enriched by a workshop with Hans Walter Müller at the 
beginning of the semester, where we extend our experience of an inhabited 
space structured by air fluids. Moreover, we reflect the question of housing by 
different lectures held by Andreas Hofer and Christophe Hutin. 

DESIGN OBJECTIVES

The catalogue of qualities allows us to set up our design objectives and 
position. It is a work of transferring the collected pieces into statements. This 
can be done through simple operations of collage, superposition, storytelling, 
filming, text writing, etc. so that the original elements get a new message 
dimension.
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SITE

We will analyse carefully all features of the selected site in groups of 4 stu-
dents minimum. The site will be screened, observed and understood in its 
potentials, values and capacities through the lens of different themes : history, 
density, activities, equipment, mobility, green spaces, outside spaces, con-
straints, etc.

In contrast to a masterplan strategy, the studio implies an approach of case 
by case – from inside out. It is based on an accurate observation in situ and 
inventories, as near as possible to what already exists. All qualities of the 
context like spaces, programs, inhabitants, scales of time, uses, relations, 
movements and atmospheres are taken into consideration. In this phase we 
are close to the subject, from the smallest to the largest. Sensitivity, precision,  
and the attention to the existing is seen as a resource and opportunity which 
sustain the project.

NEUGASSE

The selected site is located between the railway tracks, the Neugasse, and 
the “Viadukt”. It currently consists of three distinct parts: a collective housing 
area built a few decades ago to the northwest, an SBB train repair center in 
the center part, and recent low-cost housing buildings in the south east.

The central position of these plots make it an interesting opportunity for the 
construction of new housing, close to public equipments, the city center, and 
transport.

In this sense, the SBB launched a participative process - for the central par-
cel - consisting of several workshops, in order to determine future projects in 
consultation with the city of Zürich and the interested population. Although a 
definitive program has not yet been adopted, the current estimates would be 
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to build housing for 900 inhabitants and workplaces for 250 people, as well 
as a public park. Some points emerged from the workshops, and which seem 
interesting to study and question:
- the desire to preserve as much as possible existing buildings
- the possibility of building high-rises
- create a great mix of uses: housing, offices, shops, school, nursery, etc.
- find solutions in relation to existing nuisances, particularly trains
- to reach a high density, with a plot ratio (Ausnutzungsziffer) greater than 2
- the desire to create a patchwork structure (kleinteilige Struktur) with different 
building types like multi-generation houses, studio houses, ...
- do not propose housing on the ground
- ...

In order not to work on a plot isolated from its environment, we have associ-
ated two very different collective housing zones to the SBB plot.
The objective is to explore the whole of this site with a new look, precisely, 
taking into account all that exists today, including the results of the work-
shops on the SBB plot, in order to identify the capacities, the potentials, 
but also the problems and the constraints of this site, to propose a radical, 
modern, surprising transformation, which meets the future needs of a city like 
Zürich.
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DESIGN PROPOSAL

The design proposal is the translation of our collected qualities of housing 
and design objectives to the specific urban plot at Areal Neugasse. The 
implementation of the design proposals can use any strategy or a variation of 
them, in continued attention to the already existing: new construction, reuse, 
refurbishment, transformation, adaptation or superimposition. It is an accu-
mulative process which means to produce housing by working on a series of 
fragments, which will all together form the coherent design proposal for the 
plot. 

By working on the topic housing, we will also be confronted with questions of 
economy, construction, spatial and social relations, mixed use, high-rise, etc. 
The following topics, declined as questions, can be used as guidelines and 
objectives: 

Quality of housing
- Which values, capacities, atmospheres, etc. should housing have?
- Which kind of new typology of high-quality housing should be realized?
- In which ways can flexibility be introduced?
- How can appropriation and self-intervention be created or fostered?
- What is private space, where starts the common space and where the 
public space?
- Is there the possibility of new housing or transformation and reuse? 

Densification 
- Where is it possible/necessary/relevant to densify?
- What are the objectives for densification?

Mixed use and activities
- How and where could we introduce mixed uses?
Superimposition? Interleaving? Overlapping?
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- How does the programmatic combination work?
- What is private, semi-public and public?
- Is there a need to consolidate activities or create new ones?

Relations
- How can spatial and urban sequences be improved?
- How to connect and move within and through the terrain?
- How is it related to the surrounding (functions, infrastructure, views, 
etc.)?

Economy
- How can we ensure to build for everyone?

Time
- How can different scales of time (immediacy, short and long time) be 
combined?

Users
- How do we deal with the different actors from decision making and con-
struction to the users?
- Whom do we address?
- Which relations can space offer the different users?

Existing & Re-use
- What are the capacities of the existing buildings in terms of re-use?
- Which values does re-use have for the project?

Vegetation, green areas, public zones, free spaces …
- What is there? 
- What should be protected?
- What is missing?
- What should be consolidated or extended? 



PLANNINGStudio Anne Lacaton, Lacaton&Vassal
timetable HS 2018 FROM INSIDE OUT / HOUSING

Week Time Program -Studio

Mon 17.09.2018 13:00 - 16:00 short presentation about the topic of the design course by Anne Lacaton

01 Tue 18.09.2018 10:00 - 13:00

Wed 19.09.2018 09:00 individual critique in the group with Anne Lacaton, individual work

02 Tue 25.09.2018 09:00 - 18:00 individual work ; critique with assistants

Wed 26.09.2018 09:00 - 18:00 individual work

Sat 29.09.2018 09:00 - 18:00 WORKSHOP Hans Walter Müller - START

Sun 30.09.2018 09:00 - 18:00 WORKHSHOP Hans Walter Müller

03 Mon 01.10.2018 09:00 - 18:00 WORKHSHOP Hans Walter Müller

Tue 02.10.2018 09:00 - 18:00

Wed 03.10.2018 09:00 - 18:00 WORKSHOP Hans Walter Müller - END

04 Tue 09.10.2018 09:00 individual work

Wed 10.10.2018 09:00 individual work ; critique with assistants

05 Tue 16.10.2018 10:00 - 18:00 individual work ; critique with assistants

Wed 17.10.2018 09:00 - 15:00 REVIEW 1 with guests

06 Mon 22.10.2018

Tue 23.10.2018

Wed 24.10.2018

Thu 25.10.2018

Fri 26.10.2018

07 Tue 30.10.2018 09:00 individual work

Wed 31.10.2018 09:00 individual work ; critique with assistants

08 Tue 06.11.2018 09:00 individual work

Wed 07.11.2018 09:00 individual critique in the group with Anne Lacaton, individual work

09 Tue 13.11.2018 09:00 individual work

Wed 14.11.2018 09:00 individual work ; critique with assistants

10 Tue 20.11.2018 09:00

Wed 21.11.2018 09:00 individual work

11 Tue 27.11.2018 09:00 individual work

Wed 28.11.2018 09:00 individual work ; critique with assistants

12 Tue 04.12.2018 10:00 - 18:00 individual critique in the group with Anne Lacaton, individual work

Wed 05.12.2018 09:00 - 13:00 individual work

13 Tue 11.12.2018 09:00 individual work 

Wed 12.12.2018 09:00 individual critique in the group with Anne Lacaton    

14 Mon 17.12.2018 12:00 final submission with assistants

Tue 18.12.2018 10:00 - 18:00 FINAL CRITS with guests

introduction & lecture « Housing » by Anne Lacaton

10:00-12:00 Lecture Andreas Hofer ; 12:00 WORKSHOP

seminar week 

BERLIN
Active laboratory of housing quality

REVIEW 2 with guests ; 16:30 Lecture Christophe Hutin
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Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsLiving space
Experimentation

Oase No. 7, Friedericanum, Documenta 5
Germany / Kassel
Haus Rucker Co
1972

Light envelope
Climate
Extension of living space
Garden



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsHousing (one bedroom)
Experimentation 

La Bulle Pirate
Switzerland / Geneva
Marcel Lachat & Jean-Louis Chanéac
1970

Extension of living space



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsLiving space
Experimentation

50 x 50 Pillow
USA / Saline Valley, California
Ant Farm Group
1970

Climate
Light envelope



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Housing Orteaux
France / Paris
Armand Nouvet
2013

Bioclimatic envelope
Natural light
Structure
Balcony



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsStudent residence
Transformation / Extension

Résidence étudiante TVK
France / Paris
Clément Guillaume & David Boureau
2010

Transformation
Extension
Balcony



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective social housing
Transformation / extension / new construction

La Chesnaie
France / Saint Nazaire
Lacaton & Vassal
2014 - 2016

Transformation
Typology
Facade, balcony
Appropriation
Economy



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCompanies incubator
Superstructure

Mozinor (Montreuil Zone Industrustrielle Nord)
France / Montreuil
Claude Le Goas
1970

High capacity of floors
Mixed uses
Flexibility



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsSchool of architecture
Superstructure

Ecole Nationale Supérieure d’Architeture de Nantes
France / Nantes
Lacaton & Vassal
2009

High capacity of floors
Mixed uses
Flexibility
Structure, facades
Economy



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsGarden and Station
Superimposition

Jardin de l’Atlantique
France / Paris
François Brun & Michel Péna
1994

Mixed uses
Density
Superimposition



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Immeuble Mouchotte, Maine-Montparnasse
France / Paris
Jean Dubuisson
1959-1964

Facade
Structure



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Le Point du Jour
France / Boulogne Billancourt
Fernand Pouillon
1963

Facade
Natural light
Balcony
Generosity
Orientation
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Location
Architect
Year
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Collective housing
New construction

Résidence du Parc
France / Meudon-la-Forêt
Fernand Pouillon
1957

Facade
Openings
Orientation
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Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective social housing
Transformation / extension

Grand Parc
France / Bordeaux
Lacaton & Vassal, Christophe Hutin
2016

Transformation
Typology
Facade, balcony
Appropriation
Economy



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing and swimming pool
New construction

Logements et piscine des Amiraux
France / Paris
Henri Sauvage
1922 - 1927

Mixed use
Superimposition
Balcony



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Tour Croulebarbe
France / Paris
Edouard Albert
1956-1961

Structure
Public path



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsPublic services
New construction

-
France / Saclay
Muoto
2011 - 2016

Mixed uses
Superimposition
High capacity structure
Free plan
Facade



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Pelleport
France / Paris
Bruther
2009 - 2017

Facade
Natural light
Structure
Balcony



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective social housing
New construction

Nemausus
France / Nîmes
Jean Nouvel, Jean-Marc Ibos et Myrto Vitart
1987

Facade
Natural light
Structure
Balcony
Appropriation



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective social housing
New construction

Prés-Saint-Jean
France / Chalon-sur-Saône
Lacaton & Vassal
2016

Typology
Facade, balcony
Structure
Appropriation
Economy



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective social housing
New construction

Le Liégat
France / Ivry-sur-Seine
Renée Gailhoustet
1971 - 1986

Prefabrication
Structure
Typologies
Gardens



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Logements à plan adaptable
France / Montereau-Surville
Periáñez & Routon
1969 - 1971

Constructive system
Flexibility
Orientation
Balcony



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsUrban housing bloc
New construction

Falkenried
Germany / Hamburg
-
1890 - 1903

Density
Garden
Common spaces



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing and offices
New construction

Wohnanlage Schwabing
Germany / München
Otto Steidle
1971

Prefabrication
Structure
Facade
Interior space



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

Interests
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SCHLANGENBADERSTRASSE
Logements collectifs sur une autoroute, Berlin
1970-1981

Architectes : Georg Heinrichs, G. et K. Krebs
Maitre d’ouvrage : DEGEWO (appartements), Senator für Bau- und Wohnung-
swesen (tunnel autoroute)
Emprise au sol :  30 900 m2 (bâtiment sur l’autoroute)
Nombre de logements :  1 064 (bâtiment sur l’autoroute)
   694 (autres bâtiments)
Commerces : 7 210 m2
Coût de construction du tunnel : 60 Mio. DM (30,6 Mio. €, valeur 1975)
Coût de construction de tous les bâtiments : 400 Mio. DM (204,5 Mio. €, valeur 
1980)
Coût de construction des logements : 2 000 DM/m2 (1 023 €/m2, valeur 1980)
L’autoroute peut accueillir jusqu’à 40 000 véhicules par jour.

1 pièce et 1 pièce 1/2 : de 42 à 52 m2
2 pièces : 67 m2
2 pièces 1/2 et 3 pièces 1/2 : 80 à 120 m2
120 variantes d’appartements sur l’ensemble du complexe.
50 % des appartements ont une terrasse supérieure à 15 m2.
30 % des appartements sont des duplex.

Espaces collectifs : parking de 760 places sous l’autoroute (606 boxes et 154 
places libres), buanderies, locaux pour vélos et poussettes, 118 salles de jeu, 
4 chambres d’hôtes, 12 aires communes (salles partagées), 28 emplacements 
pour des commerces (7 210 m2).

Les terrains de jeu, les espaces verts et les parcs occupent une surface 
d’environ 16 000 m2.
A l’intérieur du complexe, les circulations piétonnes et passages publics relient 
les blocs les uns aux autres, tous les soixante mètres (soit l’écartement entre 
deux cages d’escalier).
Une grande terrasse publique au 13e étage permettait initialement d’observer la 
ville ; elle a été fermée pour empêcher certains d’escalader le bâtiment depuis 
celle-ci.
Depuis les rues alentours, les jardins, terrasses ou intérieurs d’appartements, 
personne n’entend l’autoroute.
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Une grande terrasse publique au 13e étage permettait initialement d’observer la 
ville ; elle a été fermée pour empêcher certains d’escalader le bâtiment depuis 
celle-ci.
Depuis les rues alentours, les jardins, terrasses ou intérieurs d’appartements, 
personne n’entend l’autoroute.
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SCHLANGENBADERSTRASSE
Logements collectifs sur une autoroute, Berlin
1970-1981

Architectes : Georg Heinrichs, G. et K. Krebs
Maitre d’ouvrage : DEGEWO (appartements), Senator für Bau- und Wohnung-
swesen (tunnel autoroute)
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d’environ 16 000 m2.
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Collective housing, services, shops
New construction

Schlangenbaderstrasse
Germany / Berlin
Georg Heinrichs, G. & J. Krebs
1970-1981

Density
Superimposition
Garden



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsUniversity
New construction

Freie Universität Berlin (Rost-und Silberlaube)
Germany / Berlin
Josic Candilis Wood
1967 - 1973

Structure
Organisation
Prefabrication
Flexibility
Gardens
Density



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Apartmenhaus am Kurfurstendamm
Germany / Berlin
Heide von Beckerath
2000-2006

Facade
Natural light
Structure
Balcony



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Romeo & Julia
Germany / Stuttgart
Hans Scharoun
1954 - 1959

Balcony
Orientation
Typology
Distribution



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

Interests

7

7

7

Collective housing
New construction

Ökohäuser
Germany / Berlin
Frei Otto, Hermann Kendel et Dietrich Dörschner
1980 - 1989

High capacity structure
Process of conception
Typologies
Gardens
Flexibility



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Alexandra Road
England / London
Neave Brown
1972 - 1979

Protection of noise
Balcony
Access



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Lafayette Park (part 1)
USA / Chicago
Mies Van der Rohe
1960 - 1963

Structure
Facade
Garden
Typologies



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Lafayette Park (part 2)
USA / Chicago
Mies Van der Rohe
1960 - 1963

Structure
Facade
Flexbility
Typologies



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Lake Shore Drive
USA / Chicago
Mies Van der Rohe
1949 - 1951

Structure
Facade
Typologies



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing, shopping mall and parking
New construction

Marina City
USA / Chicago
Bertrand Goldberg
1961 - 1968

Structure
Facade
Typologies
Mixed uses



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Wohnen am Schaffhauserrheinweg
Switzerland / Basel
Jessenvollenweider Architektur
2014

Balcony
Facade



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Immeuble Miremont le Crêt
Switzerland / Genève
Saugey
1957

Facade
Natural light
Structure
Balcony
Orientation



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
Transformation / superimposition

-
Switzerland / Chavannes-près-Renens
L Architectes
2007 - 2014

Balcony
Transformation
Superimposition



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing (cooperative) and tramdepot
New construction

Kalkbreite
Switzerland / Zürich
Müller Sigrist
2013

Superimposition
Mixed use
Section



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

Interests
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Collective housing, offices, shops
New construction

Limmatwest
Switzerland / Zürich
Kuhn Fischer Partner Architekten AG
2001

Mixed use
Section



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Flamatt II
Switzerland / Flamatt
Atelier 5
1960 - 1961

Common spaces
Pile dwellings
Typology
Distribution



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective social housing & collective services
New construction

Parc Alt Erlaa
Austria / Wien
Harry Glück
1985

Common spaces
Garden
Typology
Superimposition



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing (cooperative) and common services
New construction

Sargfabrik
Austria / Wien
BKK3
1992 - 1996

Common spaces
Rental system
Orientation
Density



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

Interests

10

Toit terrasse
Grue pour la construction 
de l’infrastructure

Serre, rizière et potager

Sawada Manshion

Etage de la 
famille Sawada

Mare

Entrée

Rampe

Parking, magasins de stockage, générateurs de courant

R+4

R+3

R+2

R+1

RDC

Sous-sol

EXEMPLE D’ÎLOT URBAIN À KOCHI
« Sawada manshion »
(logements collectifs de M. et Mme Sawada)
Ville de Kochi, département de Kochi, île de
Shikoku, Japon.

Surface terrain : 3 300 m2
Emprise au sol : 2 000 m2
Surface construite : 12 000 m2 (incluant toit terrasse)
Logement de la famille Sawada + 60 logements locatifs
Parking, magasins de stockage

Dans la ville de Kochi, au pied d’une colline boisée, Monsieur et 
Madame Sawada ont construit un immeuble collectif de soixante 
logements par leurs propres moyens. Bref, tout seuls.

Ils ont commencé les fondations il y a quarante ans et ont monté 
les quatre étages et le toit en une trentaine d’années. En souter-
rain, un parking étroit permet à une vingtaine de voitures de se 
garer, un petit dôjô permet aux habitants de faire du sport sur 
des tatamis. Au rez-dechaussée, un petit restaurant accueille qui 
veut avec de la nourriture populaire, une association d’habitants 
de l’immeuble ou du quartier ont mutualisé une pièce pour or-
ganiser des événements (réunions, fêtes, expositions d’artistes 
ou autres...). La fille des Sawada y a un atelier de fabrication de 
savons.

Une rampe permet aux voitures et aux vélos d’accéder au 
deuxième niveau. Les espaces de desserte des logements sont 
généreusement et variablement dimensionnés et utilisés de 
différentes manières par les habitants comme des extensions. 
Tous les gardes-corps sont des espaces de terrains plantés. 
L’ascenseur est un monte-charge un peu lent, ouvert au vent et à 
la pluie avec un banc comme dans un parc. La grue qui a servi à 
la construction est toujours sur le toit. Quelques poteaux déjà en 
place attendent de supporter le cinquième étage qu’avait prévu 
Monsieur Sawada.

Mais Monsieur Sawada est mort l’année dernière.
Madame Sawada habite toujours avec la famille de son fils le 
dernier étage et le toit de l’immeuble dans un appartement-mai-
son. À côté, l’atelier-bois fonctionne toujours pour de petits ajouts 
ou des réparations...

Monsieur et Madame Sawada, avant d’habiter dans la ville de 
Kochi, habitaient la campagne. En construisant le bâtiment, 
il ont transporté un morceau de campagne avec eux. À tous 
les niveaux, ils ont ménagés des espaces de plantations. Des 
arbres font parfois trois mètres de haut et font de l’ombre au rez-
dechaussée et sur le premier niveau de toiture où est la maison. 
Sur la toiture, un grand jardin potager et une serre permettent 
la culture des légumes. Une mare accueille des canards et des 
poissons. Une cabane à oiseaux hébergent des oiseaux chaque 
année. Des poules donnent des oeufs. Sous un réservoir d’eau, 
madame Sawada suspend des oignons pour les faire sécher.

Collective housing, storage, parking lots
New construction

Sawada Manshion
Japan / Kochi
Sawada

Flexibility
Constructive system
Garden

11

11



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

Interests

8

EXEMPLE D’ÎLOT URBAIN À OSAKA / NEXT 21
1993

Maitre d’ouvrage et gestion : Osaka Gaz
Nombre de logements : 18
Surface terrain : 1 543 m2
Emprise au sol : 896 m2 (58 %)
Surface utile : 4 520 m2 soit 18 habitations de 250 m2
Sous sol : 896 m2
Cos : 2,7 (3 autorisés)
R+6 avec sous sol, hauteur max : 22,7 m

Habitat urbain, qui répond aux souhaits de mode de vie individualisé dans un contexte de 
grande densité. Un concept à deux étapes a été adopté : la conception et la construction de 
l’infrastructure, dans un premier temps, puis la réalisation des habitations à l’intérieur dans un 
deuxième temps. L’infrastructure, concerne ce qui est permanent : la structure en béton préfab-
riqué précontraint, l’enveloppe, les installations techniques collectives. Le «remplissage», ce qui 
a une durée de vie plus courte et qui peut être facilement remplacé. Il inclut les murs séparatifs, 
les finitions intérieures, menuiseries, et les équipements techniques propres aux logements. 
A l’intérieur de la structure primaire, les habitations sont desservies par un réseau de rues et 
escaliers ouverts, pour renforcer la vie de voisinage. Sous ces rues sont installés les réseaux de 
distribution de l’énergie. Le bâtiment est donc organisé autour de trois zones types : le logement, 
l’espace des rues, et l’espace public.

L’infrastructure a été réalisée par une équipe d’architectes, qui a défini une conception et les 
intentions générales :
- flexibilité permettant la diversité des espaces d’habitations
- consommation d’énergie limitée et utilisation efficace des ressources naturelles
- moindre impact environnemental
- flexibilité d’adaptation pour les installations
- création d’espaces qui favorisent le contact avec la nature

Les 18 habitations ont ensuite été réalisées par 13 architectes travaillant pour les 18 familles
d’habitants, devenus chacun, les maîtres d’ouvrage de leur habitation.

Les habitants de Next 21 ne restent que 5 années, période pendant laquelle ils compilent des in-
formations sur leur mode de vie : le bâtiment est considéré par la compagnie Osaka Gaz comme 
espace et outil d’expérimentation pour l’habitat du futur.
Les installations techniques sont indépendantes de la forme et l’usage des habitations : tout ent-
retien ou modification de ces installations est possible sans bouleverser la vie des habitants.
Lors de la reconstruction d’une habitation, la position des points d’eau est entièrement libre, lais-
sant un maximum de liberté dans l’agencement des espaces.
 
Architectes infrastructure 
Architect-in-Charge Yositika Utida; Shu-koh-sha Architectural & Urban Design Studio, Staff 
Osaka Gas NEXT 21 Construction Committee; Osaka Gas; KBI Planning and Design Office; 
Obayashi Corporation; HEXA; Naomi Tachibana; Keiko Sasaki; Coelacanth Architects; Kazuki 
Morino; Tokuichi Yoshimura; Akihiro Tsukaguchi; Marco Piva
Structure Kimura Structural Engineers; Matsumoto Structural Design
Environmental Design Japan Wild Birds Society; Naomi Tachibana; Atelier E2
Architectes logements
Logements 1, 3, 9 : The Housing Equipment Section, the Osaka Gas Company
Logement 2 : Marco Piva; KBI; Kazuyuki Negishi
Logement 4 : MIO Design Group
Logements 5, 11 : Tokuichi Yoshimura
Logement 6 : Naomi Tachibana
Logement 7 : Akihiro Tsukaguchi
Logement 8 : Coelacanth Architects
Logements 10, 13 : KBI Planning and Design Office
Logements 12, 14 : Keiko Sasaki
Logement 15 : Yositika Utida; Kouda Architectural Design Office
Logement 16 : Design Department, Obayashi Corporation
Logement 17 : Housing and Urban Development Corporation; HEXA
Logement 18 : Osaka Gas Company
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Collective housing, garden
New construction

Next 21
Japan / Osaka
Yositika Utida
1993

Flexibility
Constructive system
Garden



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Dwellings rua da teatro
Portugal / Porto
Eduardo Souto de Moura
1995

Facade
Constructive system
Orientation



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Edificio Av. del Libertador 
Argentina / Buenos Aires
Carlos Luis Onetto, Federico Adolfo Ugarte

Constructive system
Facade
Balcony
Orientation
Typology



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Edificio Av. del Libertador 3640
Argentina / Buenos Aires
Antonio Bonet

Constructive system
Facade
Balcony
Orientation
Typology



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsUrban housing bloc
New construction

Panedile
Argentina / Buenos Aires
Mario Roberto Alvarez

Density
Facade
Structure
Balcony
Typology



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsCollective housing
New construction

Edificio Av. Las Heras 2435/ Copérnico 2378
Argentina / Buenos Aires
Jorge Ferrari Hardoy

Facade
Structure
Balcony
Typology
Orientation



Program
Category

Name
Location
Architect
Year

InterestsShopping mall
New construction

Helicoide
Venezuela / Caracas

Access
Structure
Mixed-use
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